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DYNANEO SOFT-CLOSE EB 21/24

Planungshinweise/Installation information/Instructions de planification/Istruzioni per la progettazione/
Indicaciones de planificacion/Installations information/TexHuueckue gaHHble

LWS = (LWK - 42) 08

EinbaumaBe/Installation dimensions/Cotes de montage /Misure di montaggio/
Medidas de montaje/Installations matt/YcraHoBouHble pasmepsi

Schubkasten/Drawer/Tiroir/Cassetto/Cajon/Lada/BblaBmKkHoW SLMK
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max. 16 (EB 21)  min. LWS = 145 mm (1D)
; max. 19 (EB 24) 152 mm (2D)
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Riickwandbohrung/Back panel hole/Percage dos/Foratura nello schienale/Taladro
de la pared trasera/Borrning i bakvégg/OTBepctue B 3aiHeN CTEHKe

Innenschub/Inset drawer /Tiroir interieur/Cassetto interno/Cajén interior/
Innerldda/ BHYTpEHHWI BbILBUXHOM ALK

T
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Befestigungspositionen fiir Vollauszug/Fastening positions for full extension slide /Positions de fixation pour sortie totale /Posizioni di fissaggio per estrazione totale/
Posiciones de fijacién para guia de extraccion completa/Inféstningspositioner for fullutdragsskena/lMo3numnn ans 3akpenneHns HanpaenftoLLMX NONHOTO BbIABKEHWUS
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@ 6,3x 14 mm

@4 x 16 mm

@ 7 mm Schraubenkopf

Screw head/Téte de la vis/Testa
della vite /Cabeza de tornillo/
Skruvskalle /T'onoska Bu1HTa

LEGENDE/LEGEND/LEGENDE/LEGENDA/LEYENDA/FORKORTNINGAR,/YC/IOBHbIE O6O3HAYEHUA

KV

Korpusvorderkante /Front edge of cabinet/

Chant avant caisson/Fondo anteriore del
mobile/Canto frontal del médulo/Framkant
skap/MepenHss Kpomka Kopryca

LWK

LWS Lichte Weite Schubkasten/Internal drawer NL
width/Largeur intérieure tiroir/Luce libera
cassetto/Ancho interior del cajon/Innermatt
lada/BHyTp. LUMPWHA BbIABUXHOTO SLLMKA

MET Mindesteinbautiefe /Minimum installation SKL

Lichte Weite Korpus/Inside cabinet width/
Largeur intérieure caisson/Luce libera mobile/
Ancho interior del médulo/ Innermatt skap/
BHYTpeHHss WMpUHa Kopryca
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depth/Profondeur minimum de montage /

Nennlénge/Nominal length/Longueur
nominale/Lunghezza nominale/Longitud
nominal/Nominell I1angd /HomuHanbHas anuHa

Schubkastenléange /Length of drawer/
Longueur du tiroir/Lunghezza del cassetto/

Profondita minima d’incasso/Profundidad de
montaje minima/Minsta inbyggnadsdjup/
MuHum. yctaHoBouHas rnybuHa

Longitud del cajon/Ladlangd/OnunHa

BbIOABUXHOIO fALLMKa
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DYNANEO SOFT-CLOSE EB 21/24

Transport/Transport/Transport/Trasporto/Transporte /Transport/ Aushangen/Removal/Décrochement/Sgancio/Descolgar/Demontering/
TpaHcnopT1poBka CHSTME C HanpaBsoLLMX
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’ Montage /Assembly/Montage /Montaggio/Montaje /Monteringsanvisning /MoHTax
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